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See the notice on TED website

557299-2026 - Concurso
Alemanha – Vestuário, calçado, malas e artigos de viagem, acessórios – Warn- und Wetterschutz
OJ S 154/2026 12/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center für Neue 
Verwaltungssteuerung -Delivery Center Beschaffungen-
Correio eletrónico: beschaffung@hcc.hessen.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Warn- und Wetterschutz
Descrição: Lieferung von PSA Warn- und Wetterschutz 2026-2029 für Hessen Mobil und die 
Hessische Verwaltung für Bodenmanagement und Geoinformation (HVBG) -
Rahmenvereinbarung-
Identificador do procedimento: 5b9dfe5d-b0bb-4dca-85df-3b84045e3ab3
Identificador interno: VG-0437-2026-0236
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 18000000 Vestuário, calçado, malas e artigos de viagem, 
acessórios

2.1.2.  Local de execução
País: Alemanha
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: ca. 61 Dienststellen von Hessen Mobil und ca. 13 Dienststellen der 
HVBG

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Mit dem Angebot einzureichen: Für jedes angebotene Los Muster zur 
Beurteilung und Bewertung der Artikel (Los 1 "Warn- und Wetterschutz": "Warn- und 
Wetterschutz-Parka inkl. Kapuze (Outdoorjacke/Parka)", Warn- und Wetterschutz-Pilotenjacke 
(Blouson)" und "Warn- und Wetterschutz-Innenjacken", Los 2 "Warnschutz-Regenhose"); 
fehlen die Muster bei Angebotsfristende, wird das Angebot von der Wertung ausgeschlossen. 
Eine Nachforderung ist ausgeschlossen. Konzept zur Kreislaufwirtschaft/Abfallwirtschaft 
(Förderung der Kreislaufwirtschaft und Sicherung der umweltverträglichen Bewirtschaftung 
von Abfällen) Nachhaltigkeitskonzept Auf separate Aufforderung durch die Vergabestelle 
vorzulegen: Produktdatenblätter zum Nachweis des EG-Konformitätszeichens (CE-Zeichen), 
der EN-Norm, der jeweils nach DIN/ISO geforderten Qualitätsanforderungen und der in den 
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Positionen des Leistungsverzeichnisses festgelegten Standards sowie zum Reflexmaterial 
(Die Baumusterprüfbescheinigungen sowie die Bescheinigungen zu dem EG-
Konformitätszeichen (CE-Zeichen), EN-Norm und DIN/ISO-Normen sind einzureichen.) Nur 
betreffend "Warn- und Wetterschutz-Parka inkl. Kapuze (Outdoorjacke/Parka)", "Warn- und 
Wetterschutz-Pilotenjacke (Blouson)", Los 2 "Warnschutz-Regenhose"): Produktdatenblätter 
zum Nachweis des RET-Wertes OEKO-TEX Standard 100, Produktklasse II oder III (oder 
gleichwertiges Zertifikat) mit Prüfzeugnissen Erklärungen des Herstellers zur PFAS-freien 
Herstellung von "Warn- und Wetterschutz-Parka inkl. Kapuze (Outdoorjacke/Parka)", "Warn- 
und Wetterschutz-Pilotenjacke (Blouson)", "Warn- und Wetterschutz-Innenjacken" und 
"Warnschutz-Regenhose" Eigenerklärung über die Industriewäschetauglichkeit (inklusive 
Tunnelfinisher) Soweit die angebotenen Artikel nicht in der EU produziert werden: Nachweis 
für die Anwendung der ILO-Kernarbeitsnormen in den Produktionsstätten Soweit vorhanden: 
Code of Conduct (in deutscher Sprache) Soweit vorhanden: Zertifikate zur Energieeinsparung 
(z. B. ISO 50001 oder Blauer Engel) Soweit vorhanden: Zertifikate im Bereich der 
Nachhaltigkeit (z. B. SA 8000, ISO 14001 zusammen mit ISO 9001, EMAS III, FWF, FT usw.) 
Auf Aufforderung bei Tarifbindung des Bieters: Bescheinigung eines Arbeitgeberverbandes 
oder einer Innung bzw. Bestätigung der Gewerkschaft nach § 10 Abs. 1 S. 2 HVTG; bei 
Bietergemeinschaften von jedem Mitglied Bei geplantem Einsatz von Unterauftragnehmern 
und Eignungsleihe: Formular 235 "Verzeichnis der Leistungen/Kapazitäten anderer 
Unternehmen" und Formular 236 "Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen" Bei Bildung 
einer Bietergemeinschaft: Erklärung betreffend Bietergemeinschaft Vertragsstrafe: Ab 
Nichteinhaltung der Auslieferfrist werden als Vertragsstrafe 2 % der Bestellsumme der 
ausstehenden Auslieferung pro Woche in Abzug gebracht. Die Vertragsstrafe wird auf 
insgesamt 5 % der Bestellsumme der ausstehenden Auslieferung begrenzt. Vertragsstrafe 
nach § 20 Hessisches Vergabe- und Tariftreuegesetz: Der Auftragnehmer hat für den Fall der 
nicht vertragsgerechten Erfüllung übernommener Verpflichtungen als Vertragsstrafe nach § 20 
Abs. 1 Hessisches Vergabe- und Tariftreuegesetz zu leisten: 3 % der Nettoauftragssumme für 
jeden schuldhaften Verstoß gegen eine sich aus der Verpflichtungserklärung zu Tariftreue und 
Mindestlohn ergebenden Verpflichtung; bei mehreren Verstößen wird die Vertragsstrafe auf 10 
Prozent der Abrechnungssumme ohne Umsatzsteuer für den Auftrag begrenzt.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen); ist auf separate 
Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.
Corrupção: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen); ist auf separate Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.
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Participação numa organização criminosa: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen); ist auf separate Anforderung 
durch die Vergabestelle vorzulegen.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen); ist auf 
separate Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen); ist auf separate Anforderung 
durch die Vergabestelle vorzulegen.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen); ist auf separate Anforderung 
durch die Vergabestelle vorzulegen.
Fraude: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen); ist auf separate Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen); ist auf separate 
Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.
Insolvência: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen); ist auf separate Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen); ist auf separate Anforderung 
durch die Vergabestelle vorzulegen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen); ist auf 
separate Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen); ist auf 
separate Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen); ist auf 
separate Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen); ist auf separate 
Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.
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Violação das obrigações no domínio da legislação social: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen); ist auf separate Anforderung 
durch die Vergabestelle vorzulegen.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen); ist auf 
separate Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.
Atividades suspensas: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe 
einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen); ist auf separate Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen); ist auf separate Anforderung 
durch die Vergabestelle vorzulegen.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen); ist auf separate 
Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zu Russland-Sanktionen); ist auf separate 
Anforderung durch die Vergabestelle vorzulegen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Warn- und Wetterschutz
Descrição: Geschätzte Abnahmemengen: Los 1 "Warn- und Wetterschutz" bestehend aus - 
"Warn- und Wetterschutz-Parka inkl. Kapuze (Outdoorjacke/Parka)": ca. 360 Stück - "Warn- 
und Wetterschutz-Pilotenjacke (Blouson)": ca. 360 Stück - "Warn- und Wetterschutz-
Innenjacken": ca. 980 Stück Mindestmengen (= geschätzte Abnahmemengen abzüglich 40 
%): Los 1 "Warn- und Wetterschutz" bestehend aus - "Warn- und Wetterschutz-Parka inkl. 
Kapuze (Outdoorjacke/Parka)": ca. 216 Stück - "Warn- und Wetterschutz-Pilotenjacke 
(Blouson)": ca. 216 Stück - "Warn- und Wetterschutz-Innenjacken": ca. 588 Stück Diese 
Mengen ergeben sich aus den geschätzten Abnahmemengen abzüglich 40 % als 
Mindestmenge. Maximale Höchstmengen (= geschätzte Abnahmemengen zuzüglich 40 % als 
Bedarfserweiterungsmenge): Los 1 "Warn- und Wetterschutz" bestehend aus - "Warn- und 
Wetterschutz-Parka inkl. Kapuze (Outdoorjacke/Parka)": ca. 504 Stück - "Warn- und 
Wetterschutz-Pilotenjacke (Blouson)": ca. 504 Stück - "Warn- und Wetterschutz-Innenjacken": 
ca. 1.372 Stück Diese Mengen ergeben sich aus den geschätzten Abnahmemengen zuzüglich 
40 % als Bedarfserweiterungsmenge. Bei Erreichen dieser maximalen Höchstmengen endet 
der Vertrag, auch wenn das angegebene Ende der Vertragslaufzeit noch nicht erreicht ist.
Identificador interno: LOT-0001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 18000000 Vestuário, calçado, malas e artigos de viagem, 
acessórios
Opções: 
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Descrição das opções: stillschweigende Verlängerung zum 01.12.2029 um ein Jahr (längstens 
bis 30.11.2030, maximale Vertragsdauer 4 Jahre), wenn keine Kündigung oder Eintritt einer 
auflösenden Bedingung. Diese Datumsangaben sind vorbehaltliche Termine. Die verbindliche 
Auslieferfrist für Standardgrößen (keine Sonder-/Randgrößen) während der Vertragslaufzeit 
beträgt maximal 2 Wochen.

5.1.2.  Local de execução
País: Alemanha
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: ca. 61 Dienststellen von Hessen Mobil und ca. 13 Dienststellen der 
HVBG

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/12/2026
Data de fim da duração: 30/11/2029

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: Rahmenvereinbarung mit elektronischer Bestellabwicklung 
(eProcurement-System)

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Referenzen (Ist auf separate Anforderung durch die 
Vergabestelle vorzulegen): Auflistung mindestens drei geeigneter Referenzprojekte je Los 
über die in den letzten 3 Jahren erbrachten, wesentlichen Leistungen mit folgenden Angaben: 
Art der Leistung (hier: Lieferung von Persönlicher Schutzausrüstung (PSA)), Umfang (Angabe 
der dezentralen Leistungserbringungsorte), Empfänger (öffentliche und/oder private 
Empfänger) der Leistung, Ansprechpartner, Telefon, E-Mail-Adresse, Erbringungszeitpunkt/-
raum, Wert Eine Referenz gilt als geeignet, wenn sie in ihrer Art dem hier zu vergebenden 
Auftrag entspricht und vom Umfang her mindestens 50 dezentrale Leistungserbringungsorte 
aufweist. Dies kann auch durch Addition mehrerer Referenzen (maximal 4 Stück) 
nachgewiesen werden, die denselben zeitlichen Bezug haben. Mindestens eine Referenz 
muss einen Rahmenvertrag über einen längeren Zeitraum (mindestens 18 Monate) abbilden 
und als solcher erkennbar sein.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Materialverarbeitung
Descrição: Materialverarbeitung
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
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N.º do critério de adjudicação: 15
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Tragekomfort/Funktionalität
Descrição: Tragekomfort/Funktionalität
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Ausehen/Optik
Descrição: Aussehen/Optik
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Konzept zur Kreislaufwirtschaft/Abfallwirtschaft
Descrição: Konzept zur Kreislaufwirtschaft/Abfallwirtschaft
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Nachhaltigkeitskonzept
Descrição: Nachhaltigkeitskonzept
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f69e4d9fe-
5de61411e28686af

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://vergabe.hessen.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Permitido
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 30 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f69e4d9fe-5de61411e28686af
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f69e4d9fe-5de61411e28686af
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f69e4d9fe-5de61411e28686af
https://vergabe.hessen.de
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Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des § 56 
VgV.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Es wird ausdrücklich darauf 
hingewiesen, dass die Bewerber/Bieter die nach § 5 HVTG erforderliche 
Verpflichtungserklärung abzugeben haben. Bei Bietergemeinschaften ist diese von jedem 
Mitglied der Bietergemeinschaft einzureichen.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, em parte sem reabertura e em parte com reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammern des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Auf die Rügepflichten gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 
Nrn. 1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die Frist des § 160 Abs. 3 
Satz 1 Nr. 4 GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit nach Eingang 
der Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, mehr als 15 
Kalendertage vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Land 
Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center für Neue Verwaltungssteuerung -
Delivery Center Beschaffungen-
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Hessisches 
Competence Center für Neue Verwaltungssteuerung -Delivery Center Beschaffungen- (HCC-
ZB)
Organização que recebe pedidos de participação: Land Hessen, vertreten durch das 
Hessische Competence Center für Neue Verwaltungssteuerung -Delivery Center 
Beschaffungen-

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Warnschutz-Regenhose
Descrição: Geschätzte Abnahmemengen: Los 2 "Warnschutz-Regenhose": ca. 220 Stück 
Mindestmengen (= geschätzte Abnahmemengen abzüglich 40 %): Los 2 "Warnschutz-
Regenhose": ca. 132 Stück Diese Mengen ergeben sich aus den geschätzten 
Abnahmemengen abzüglich 40 % als Mindestmenge. Maximale Höchstmengen (= geschätzte 
Abnahmemengen zuzüglich 40 % als Bedarfserweiterungsmenge): Los 2 "Warnschutz-
Regenhose": ca. 308 Stück Diese Mengen ergeben sich aus den geschätzten 
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Abnahmemengen zuzüglich 40 % als Bedarfserweiterungsmenge. Bei Erreichen dieser 
maximalen Höchstmengen endet der Vertrag, auch wenn das angegebene Ende der 
Vertragslaufzeit noch nicht erreicht ist.
Identificador interno: LOT-0002

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 18000000 Vestuário, calçado, malas e artigos de viagem, 
acessórios
Opções: 
Descrição das opções: stillschweigende Verlängerung zum 01.12.2029 um ein Jahr (längstens 
bis 30.11.2030, maximale Vertragsdauer 4 Jahre), wenn keine Kündigung oder Eintritt einer 
auflösenden Bedingung. Diese Datumsangaben sind vorbehaltliche Termine. Die verbindliche 
Auslieferfrist für Standardgrößen (keine Sonder-/Randgrößen) während der Vertragslaufzeit 
beträgt maximal 2 Wochen.

5.1.2.  Local de execução
País: Alemanha
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: ca. 61 Dienststellen von Hessen Mobil und ca. 13 Dienststellen der 
HVBG

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/12/2026
Data de fim da duração: 30/11/2029

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: Rahmenvereinbarung mit elektronischer Bestellabwicklung 
(eProcurement-System)

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Referenzen (Ist auf separate Anforderung durch die 
Vergabestelle vorzulegen): Auflistung mindestens drei geeigneter Referenzprojekte je Los 
über die in den letzten 3 Jahren erbrachten, wesentlichen Leistungen mit folgenden Angaben: 
Art der Leistung (hier: Lieferung von Persönlicher Schutzausrüstung (PSA)), Umfang (Angabe 
der dezentralen Leistungserbringungsorte), Empfänger (öffentliche und/oder private 
Empfänger) der Leistung, Ansprechpartner, Telefon, E-Mail-Adresse, Erbringungszeitpunkt/-
raum, Wert Eine Referenz gilt als geeignet, wenn sie in ihrer Art dem hier zu vergebenden 
Auftrag entspricht und vom Umfang her mindestens 50 dezentrale Leistungserbringungsorte 
aufweist. Dies kann auch durch Addition mehrerer Referenzen (maximal 4 Stück) 
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nachgewiesen werden, die denselben zeitlichen Bezug haben. Mindestens eine Referenz 
muss einen Rahmenvertrag über einen längeren Zeitraum (mindestens 18 Monate) abbilden 
und als solcher erkennbar sein.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Materialverarbeitung
Descrição: Materialverarbeitung
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Tragekomfort/Funktionalität
Descrição: Tragekomfort/Funktionalität
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Aussehen/Optik
Descrição: Aussehen/Optik
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Konzept zur Kreislaufwirtschaft/Abfallwirtschaft
Descrição: Konzept zur Kreislaufwirtschaft/Abfallwirtschaft
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Nachhaltigkeitskonzept
Descrição: Nachhaltigkeitskonzept
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f69e4d9fe-
5de61411e28686af

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f69e4d9fe-5de61411e28686af
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f69e4d9fe-5de61411e28686af
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f69e4d9fe-5de61411e28686af
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Endereço para apresentação: https://vergabe.hessen.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 30 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des § 56 
VgV.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Es wird ausdrücklich darauf 
hingewiesen, dass die Bewerber/Bieter die nach § 5 HVTG erforderliche 
Verpflichtungserklärung abzugeben haben. Bei Bietergemeinschaften ist diese von jedem 
Mitglied der Bietergemeinschaft einzureichen.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, em parte sem reabertura e em parte com reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammern des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Auf die Rügepflichten gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 
Nrn. 1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die Frist des § 160 Abs. 3 
Satz 1 Nr. 4 GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit nach Eingang 
der Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, mehr als 15 
Kalendertage vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Land 
Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center für Neue Verwaltungssteuerung -
Delivery Center Beschaffungen-
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Hessisches 
Competence Center für Neue Verwaltungssteuerung -Delivery Center Beschaffungen- (HCC-
ZB)

https://vergabe.hessen.de
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Organização que recebe pedidos de participação: Land Hessen, vertreten durch das 
Hessische Competence Center für Neue Verwaltungssteuerung -Delivery Center 
Beschaffungen-

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center für Neue 
Verwaltungssteuerung -Delivery Center Beschaffungen-
Número de registo: DE 212 133 546
Endereço postal: Mainzer Straße 75
Cidade: Wiesbaden
Código postal: 65189
Subdivisão do país (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
País: Alemanha
Correio eletrónico: beschaffung@hcc.hessen.de
Telefone: +4961170384012
Fax: +49611327638412
Endereço Internet: https://vergabe.hessen.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammern des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Número de registo: DE 812 056 745
Endereço postal: Wilhelminenstraße 1-3
Cidade: Darmstadt
Código postal: 64283
Subdivisão do país (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefone: +496151126603
Fax: +49611327648534
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Hessisches Competence Center für Neue Verwaltungssteuerung -Delivery 
Center Beschaffungen- (HCC-ZB)
Número de registo: DE 212 133 546
Endereço postal: Mainzer Straße 75
Cidade: Wiesbaden
Código postal: 65189
Subdivisão do país (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
País: Alemanha
Correio eletrónico: beschaffung@hcc.hessen.de
Telefone: +496117038572
Fax: +49611327638412

mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
https://vergabe.hessen.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
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Endereço Internet: https://vergabe.hessen.de
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-7006
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 24cca919-ec2f-421f-ad01-b7c6b8fc226c  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 10/08/2026 16:30:35 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 557299-2026
N.º de edição do JO S: 154/2026
Data de publicação: 12/08/2026

https://vergabe.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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